
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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01

EN_Lift up lock buttons as shown in the picture to open.
FR_Soulevez le bouton de verrouillage pour ouvrir la table, comme sur I'image.
ES_Levante los botones de bloqueo como lo que se muestra en la figura para abrir.
DE_Heben Sie die Verriegelungsknöpfe wie abgebildet an, um sie zu öffnen.
IT_Tirare verso l'alto i pulsanti di blocco come mostrato nell'immagine per aprire.
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EN_Pull out leg frames and push the plastic buckle to lock it as shown.
FR_Sortez les pieds de la table et poussez la boucle en plastique pour les verrouiller 
comme il est montré.
ES_Saque los marcos de las patas, luego empuje la hebilla de plástico para 
bloquearlas como lo que se muestra en la figura.
DE_Ziehen Sie die Beinrahmen heraus und drücken Sie die Kunststoffschnalle, um 
sie wie abgebildet zu verriegeln.
IT_Estrarre i telai delle gambe e spingere la fibbia di plastica per bloccarli come 
mostrato.

EN_Push the safety lever to end as shown in picture
FR_Poussez le levier de sécurité jusqu'au bout comme le montre I'image.
ES_Empuje la palanca de seguridad hasta el final como lo que se muestra en la figura.
DE_Drücken Sie den Sicherheitshebel bis zum Anschlag, wie in der Abbildung gezeigt.
IT_Spingere la leva di sicurezza per completare come mostrato nell'immagine.
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D
one

EN_fix the table top
FR_fixer le haut de la table.
ES_fijar la superficie de la mesa.
DE_Befestigung der Tischplatte ein.
IT_fissare il piano del tavolo.

EN_keep fingers away from edges when folding.do not adopt the below seating 
positions as this could cause injury.
FR_Gardez la distance des doigts à des cotés quand on est en train de plier.Ne 
posez pas(les pieds) sur la position au-dessous car ça peut VOus blesser.
ES_MANTENGA LOS DEDOS ALEJADOS DE LOS BORDES AL PLEGAR 
MUEBLES. NO ADOPTE LAS POSICIONES DE ASIENTOS ABAJO, DE LO 
CONTRARIO PODRÍA PROVOCAR LESIONES.
DE_HALTEN SIE BEIM KLAPPEN DIE FINGER VON DEN KANTEN WEG. 
NEHMEN SIE NICHT DIE FOLGENDEN SITZPOSITIONEN EIN, DA DIES ZU 
VERLETZUNGEN FÜHREN KANN.
IT_TENERE LE DITA LONTANO DAI BORDI QUANDO SI PIEGA. EVITARE LE 
POSIZIONI SEGUENTI PERCHÉ CI POTREBBE CAUSARE LESIONI.
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